
MICRO FIGHT CHASSIS MK4, COYOTE BROWN

The Micro Fight Chest Rig Mk4 is designed to be extremely efficient, modular,
and lightweight. The Micro Fight works seamlessly with Spiritus Systems
accessories suite, which offers nearly endless configurations. The Micro Fight
features soft loop Velcro in both pockets to enable you to put mission essential
items where you want them based on your individual needs. The improved profile
allows for the use of six 5.56 x .45 style magazines or four 7.62 x .51 magazines
or any combination of rifle and pistol magazines. The 5” x 9” field of hard loop
Velcro on the back of the rig allows for solid integration with accessories, such as
the SACK Pouch or Expander Wings. The larger Velcro field also allows a solid
integration onto plate carriers, such as the LV119. In addition to the larger Velcro
field, the MK 4 also allows for sub load integration of a tourniquet utilizing the two
integrated grommets and our Universal Retention Kit.   Unmatched Versatility  
The Micro Fight Chest Rig sports a host of accessories like no other system. The
user can select from any of our accessories to meet operational requirements.
The platform is lightweight and small while still allowing you to carry multiple
types of munitions and equipment. Examples include rifle and pistol Magazines,
37/40mm grenades, flash-bangs, multi-tools, flashlights, medical supplies, and
breaching equipment.   Stand Alone System   The Micro Fight Chest Rig was
designed to perform as a stand-alone system. It can be configured for wear in low
visibility environments that require minimal printing through clothing with
maximum equipment storage. It can also be configured for high visibility
operations where a full spectrum of equipment is required.   Placard
Configuration   The Micro Fight Chest Rig was designed to work seamlessly as a
"Placard" for plate carrier systems. Simply remove the 1 inch side release
buckles and attach the system via the hard loop Velcro located on the back of the
system to you plate carrier. This configuration allows for profile expansion or
reduction as mission requirements change.   NOTE: The CHASSIS is part of the
Micro Fight Chest Rig System. This item does not include shoulder straps, back
strap, half or full flaps, magazine inserts, or any other accessories. Additional
components are required for proper use. If running as a stand-alone system,
shoulder straps, back strap, magazine inserts, and possibly full or half flaps are
needed. If running on a plate carrier, flap(s), and magazine insert(s) are needed.  
Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT CHASSIS MK4, COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100539
Mfr. No.: CR-MF-CB-04
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.167kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 241mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Micro Fight Chest Rig
Mk4

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des Micro Fight Chest Rig Mk4 von Spiritus Systems! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine modulare und effiziente Lösung für den Transport von Ausrüstung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen fern.
Informieren Sie sich über die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen, die in diesem Handbuch aufgeführt sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie es, das Micro Fight Chest Rig Mk4 übermäßig zu beladen, um das Risiko von Verletzungen
oder Schäden zu minimieren.
Achten Sie darauf, dass alle Magazine und Zubehörteile sicher und korrekt im Rig befestigt sind.
Verwenden Sie bei der Handhabung von Munition und anderen Ausrüstungsgegenständen stets die
entsprechenden Sicherheitsvorkehrungen.
Stellen Sie sicher, dass alle integrierten Ösen und Halterungen ordnungsgemäß verwendet werden, um ein
Verrutschen oder Herunterfallen von Ausrüstung zu verhindern.
Verwenden Sie das Rig nicht in gefährlichen Umgebungen, in denen zusätzliche Schutzmaßnahmen
erforderlich sind.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Überprüfen Sie das Produkt auf Schäden und stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind.
Lesen Sie die Anleitung sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie alle Funktionen verstehen.

Befestigung an einem Plattenträgersystem:

Entfernen Sie die 1ZollSeitenverschlussSchnallen.
Befestigen Sie das Micro Fight Chest Rig Mk4 über das harte Velcro auf der Rückseite an Ihrem
Plattenträger.
Stellen Sie sicher, dass das Rig sicher und fest sitzt.

Beladung des Rigs:

Platzieren Sie die Magazine und Zubehörteile in den vorgesehenen Taschen.
Nutzen Sie die weichen VelcroSchlaufen, um missionserforderliche Gegenstände nach Ihren
Bedürfnissen zu platzieren.

Anpassung:

Passen Sie das Rig an Ihre Körpergröße und Ausrüstungsbedürfnisse an, um maximalen Komfort und
Sicherheit zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig die Passform und die Befestigungen während des Einsatzes.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Micro Fight Chest Rig Mk4 gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von
Textilien und synthetischen Materialien.
Achten Sie darauf, dass keine gefährlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in Ihrer Nähe. Achten
Sie darauf, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle für Sicherheitsanfragen haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Verwenden Sie
Ihr eigenes Urteilsvermögen und konsultieren Sie Fachleute, wenn Sie unsicher sind. Sicherheit geht vor!
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Safety Instruction Guide for MICRO FIGHT CHASSIS
MK4

Introduction
Thank you for choosing the MICRO FIGHT CHASSIS MK4 in Coyote Brown. This guide provides essential safety
instructions and information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully
before using the Micro Fight Chest Rig to familiarize yourself with its features and safety precautions.

General Safety Guidelines
Ensure that the Micro Fight Chest Rig is used only for its intended purpose as described in this manual.
Regularly inspect the rig for any wear or damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the rig away from fire and other heat sources to prevent material degradation.
Store the rig in a cool, dry place away from direct sunlight to maintain its integrity.
Be aware of your surroundings when using the rig to avoid accidents or injuries.
Make sure that all accessories and additional components are compatible with the Micro Fight Chest Rig.

Specific Safety Precautions for Use

Children and Vulnerable Groups: This product is not intended for use by children. Ensure that it is kept out
of reach of children and vulnerable individuals.
Weight Distribution: When loading the rig with equipment, ensure that the weight is evenly distributed to
avoid strain or injury.
Proper Fit: Adjust the rig to fit securely on your body to prevent it from shifting or falling during use.
Grommets and Retention Kit: Ensure that the tourniquet or any other items attached via the integrated
grommets are secured properly to prevent accidental loss.
Visibility: Be cautious of high visibility operations and ensure that the rig does not obstruct your movement or
visibility.

Instructions for Installation and Usage

Configuration:

The Micro Fight Chest Rig can be configured for various operational requirements. Adjust the rig
according to your mission needs.
For use as a standalone system, ensure that shoulder straps and back straps are installed if required.

Attachment to Plate Carrier:

To use as a placard for plate carrier systems, remove the 1inch side release buckles.
Attach the rig to the plate carrier using the hard loop Velcro located on the back of the system.
Ensure that the attachment is secure before engaging in any activity.

Loading:

Load the rig with magazines, grenades, or other equipment as needed, ensuring that the load does not
exceed the rig's designed capacity.
Use the soft loop Velcro in the pockets to secure missionessential items.

Adjustments:

Make necessary adjustments to the straps to ensure a snug fit without restricting movement.

PostUse Care:

After use, inspect the rig for any signs of damage or wear.
Clean the rig according to the manufacturer's instructions to maintain its condition.



Disposal Instructions
Dispose of the Micro Fight Chest Rig in accordance with local regulations for textile waste.
If the rig is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, usage, or maintenance of the MICRO FIGHT CHASSIS MK4, please refer to the
manufacturer's contact information provided on the packaging or the official website.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure your safety and the longevity of your MICRO FIGHT CHASSIS
MK4. Always prioritize safety and proper usage to maximize the effectiveness of your rig. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Micro Fight Chest Rig Mk4 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para ofrecer
versatilidad y funcionalidad en diversas situaciones. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, sigue las
siguientes pautas de seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones y advertencias antes de usar el producto.
Inspecciona el Micro Fight Chest Rig antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
No uses el producto si hay piezas dañadas o defectuosas.
Mantén el producto alejado de fuentes de calor y productos químicos agresivos.
Guarda el producto en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.
Si el producto está destinado a ser utilizado por menores, asegúrate de que estén supervisados por un adulto
en todo momento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso de Cargadores: Asegúrate de que los cargadores estén correctamente asegurados en sus bolsillos. No
sobrecargues los bolsillos con más cargadores de los recomendados.
Integración de Accesorios: Cuando uses accesorios adicionales, verifica que estén correctamente fijados
para evitar que se suelten durante el uso.
Configuración del Placard: Si utilizas el Micro Fight Chest Rig como un "Placard", asegúrate de que las
hebillas de liberación lateral estén bien aseguradas.
Uso en Entornos de Alta Visibilidad: Cuando operes en entornos de alta visibilidad, asegúrate de que el
equipo esté configurado para cumplir con los requisitos de seguridad necesarios.
Uso de Componentes Adicionales: Si utilizas el Micro Fight como un sistema independiente, asegúrate de
tener las correas para los hombros y otros componentes necesarios para un uso adecuado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:

Revisa el Micro Fight Chest Rig por cualquier daño antes de usarlo.

Configuración:

Para configurar el rig, ajusta los componentes a tu preferencia y asegúrate de que todas las correas y
hebillas estén bien aseguradas.
Si usas el rig como un Placard, quita las hebillas de liberación lateral de 1 pulgada y conéctalo a tu
portaplacas utilizando el Velcro de bucle duro en la parte posterior.

Carga de Equipos:

Coloca los cargadores y otros equipos en los bolsillos designados, asegurándote de que estén bien
sujetos.
Utiliza el área de Velcro de bucle duro en la parte posterior para integrar accesorios adicionales según
sea necesario.

Ajuste y Comodidad:

Ajusta las correas a tu tamaño y preferencia personal para garantizar un ajuste cómodo y seguro.
Asegúrate de que no haya partes del rig que interfieran con tu movimiento.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el Micro Fight Chest Rig, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Si el producto está dañado o ya no es seguro para su uso, considera reciclarlo si es posible o seguir las
directrices locales para la eliminación de productos textiles y plásticos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas sobre la seguridad del producto, consulta el sitio web de Spiritus Systems o contacta a un
representante autorizado.

Por favor, mantén esta guía de instrucciones a mano para referencia futura y asegúrate de seguir todas las pautas
de seguridad para un uso óptimo del Micro Fight Chest Rig Mk4.
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Guide de Sécurité pour le Micro Fight Chassis MK4 de
Spiritus Systems

Introduction
Merci d'avoir choisi le Micro Fight Chassis MK4 de Spiritus Systems. Ce guide de sécurité est conçu pour vous aider
à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez lire attentivement toutes les sections de ce guide avant
d'utiliser le Micro Fight Chassis MK4.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies dans ce guide.
Vérifiez régulièrement l'état de votre équipement pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit. Les modifications peuvent compromettre la
sécurité et la fonctionnalité.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes qui pourraient affecter sa performance.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation appropriée : Le Micro Fight Chassis MK4 est conçu pour transporter des munitions et des
équipements. Ne l'utilisez pas pour des applications non prévues.
Vérification de l'équipement : Avant chaque utilisation, vérifiez que toutes les sangles et boucles sont
correctement fixées et en bon état.
Environnement d'utilisation : Évitez d'utiliser le produit dans des zones où il pourrait être exposé à des
produits chimiques corrosifs ou à des températures extrêmes.
Transport de munitions : Assurezvous que toutes les munitions sont correctement sécurisées et que le
produit est utilisé conformément aux lois locales sur le transport d'armes.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Configuration initiale :
Retirez les boucles de libération latérales de 1 pouce.
Fixez le système via le Velcro à boucle dure à l'arrière du Micro Fight Chassis MK4 à votre gilet
porteplaques.

Ajustement des sangles :
Ajustez les sangles pour un ajustement confortable et sécurisé.
Assurezvous que le système est bien en place avant de commencer toute opération.

Utilisation

Chargement des munitions :
Placez les chargeurs de style 5.56 x .45 ou 7.62 x .51 dans les poches prévues.
Utilisez le Velcro à boucle douce pour sécuriser les éléments essentiels.

Accessoires :
Intégrez des accessoires comme la SACK Pouch ou les Expander Wings selon vos besoins
opérationnels.

Mise en place d'un souschargement :
Utilisez les œillets intégrés pour fixer un garrot si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas le produit dans des déchets ménagers.
Contactez votre municipalité locale pour connaître les options appropriées de recyclage ou d'élimination des
équipements militaires.
Assurezvous que tous les composants, y compris les sangles et les inserts, sont éliminés de manière
sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous de conserver une copie de ce guide pour référence future.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée du Micro Fight Chassis MK4.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto: MICRO FIGHT
CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Grazie per aver scelto il MICRO FIGHT CHASSIS MK4 di SPIRITUS SYSTEMS. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza del prodotto, sull'uso corretto e sulle procedure di smaltimento. È fondamentale seguire
queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e ottimale del prodotto.

Linee Guida Generali sulla Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questa guida.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta immediatamente un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Utilizza il MICRO FIGHT CHASSIS MK4 solo in conformità con le istruzioni fornite. Non
sovraccaricare il rig con attrezzature oltre le specifiche raccomandate.
Verifica l'integrità: Prima di ogni utilizzo, verifica che tutte le fibbie, i velcri e le cuciture siano in buone
condizioni.
Ambienti di utilizzo: Evita di utilizzare il prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità, come temperature estremamente basse o alte, o in ambienti umidi.
Configurazione: Assicurati che il rig sia configurato correttamente per il tuo tipo di operazione. Segui le
istruzioni per la configurazione del placard e per l'integrazione di accessori.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Placard:

Rimuovi le fibbie a rilascio laterale da 1 pollice.
Attacca il sistema tramite il Velcro a ciclo rigido situato sul retro del sistema al tuo portacaricatori.

Configurazione del Rig:

Puoi configurare il MICRO FIGHT CHASSIS MK4 per adattarsi a diverse esigenze operative.
Assicurati di posizionare gli accessori e i caricatori in modo che siano facilmente accessibili.

Verifica finale:

Prima di indossare il rig, controlla che tutte le cinghie e le fibbie siano sicure.
Assicurati che gli accessori siano ben fissati e che non ci siano parti sporgenti che potrebbero causare
infortuni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile. Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Se il prodotto è danneggiato o non può più essere utilizzato, considera di portarlo a un centro di raccolta per il
riciclaggio o lo smaltimento sicuro.
Assicurati di rimuovere eventuali parti che potrebbero essere riutilizzabili o riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardo alla sicurezza del prodotto, contatta il servizio clienti di SPIRITUS
SYSTEMS. È importante avere a disposizione un contatto per la sicurezza in caso di necessità.



Conclusione
Seguire queste linee guida ti aiuterà a utilizzare il MICRO FIGHT CHASSIS MK4 in modo sicuro e efficace. Ricorda
di controllare regolarmente il prodotto e di seguire tutte le istruzioni per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Micro Fight Chest Rig
Mk4

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Micro Fight Chest Rig Mk4 od Spiritus Systems. Ten produkt został zaprojektowany w celu
zapewnienia maksymalnej wszechstronności i funkcjonalności. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie,
prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom materiału.
Nie modyfikuj produktu w sposób, który może wpłynąć na jego bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są odpowiednio zamocowane przed użyciem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj Micro Fight Chest Rig Mk4 tylko w warunkach, do których został zaprojektowany.
Unikaj noszenia nadmiernego obciążenia, które może wpłynąć na równowagę i stabilność.
Sprawdź, czy wszystkie klamry i zapięcia są prawidłowo zapięte przed użyciem.
Jeśli produkt jest używany przez dzieci, należy zapewnić nadzór dorosłych, aby uniknąć potencjalnych
urazów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne przed rozpoczęciem montażu.
Zdejmij 1calowe klamry boczne, jeśli używasz systemu jako "Placard".
Przymocuj system za pomocą twardej pętli Velcro do swojego nośnika płyt.

Użytkowanie:

Dostosuj ramiączka do wygodnego noszenia.
Sprawdź, czy akcesoria są odpowiednio zamocowane i nie przeszkadzają w ruchach.
Regularnie kontroluj, czy nie występują uszkodzenia materiału lub mechanizmów.

Przechowywanie:

Po użyciu przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu.
Unikaj kontaktu z substancjami chemicznymi, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
W przypadku utylizacji materiałów syntetycznych, sprawdź, czy są dostępne lokalne programy recyklingu.
Nie wrzucaj produktu do ognia, ponieważ może to spowodować wydzielanie szkodliwych substancji.

Informacje kontaktowe dla dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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MICRO FIGHT CHASSIS MK4 Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MICRO FIGHT CHASSIS MK4 järjestelmän käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
käyttäjälleen tehokkuutta, mukautettavuutta ja keveyttä. Tässä oppaassa käydään läpi tuotteen turvalliseen käyttöön
liittyvät ohjeet ja suositukset, jotta voit hyödyntää järjestelmää parhaalla mahdollisella tavalla.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu sinulle ja että se vastaa käyttötarpeitasi.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että kaikki lisävarusteet, joita käytät MICRO FIGHT CHASSIS MK4:n kanssa, ovat yhteensopivia ja
turvallisia.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Älä ylikuormita tuotetta; noudata valmistajan suosituksia varustetilan suhteen.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja toimivia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.
Kiinnitä tarvittavat lisävarusteet, kuten olkahihnat tai patruunataskut, ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tukevasti kiinni.

Käyttö

Säädä tuotteen istuvuus ennen käyttöä varmistaaksesi mukavuuden ja turvallisuuden.
Käytä tuotetta vain suunnitelluissa ympäristöissä.
Varmista, että kaikki varusteet ovat helposti saavutettavissa, mutta eivät häiritse liikkuvuuttasi.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Vältä tuotteen hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää materiaaleja, jotka voivat olla
haitallisia ympäristölle.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevaroitukset tai palautusilmoitukset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että MICRO FIGHT CHASSIS MK4 järjestelmä toimii turvallisesti ja
tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT CHASSIS
MK4

Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT CHASSIS MK4 från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att vara
modulär, lättviktig och effektiv. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera produkten vid mottagandet för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Läs och följ alla instruktioner och varningar som medföljer produkten.
Rapportera eventuella skador, defekter eller farliga produkter till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid produkten med korrekt utrustning och tillbehör som rekommenderas av tillverkaren.
Kontrollera att alla fästen och remmar är ordentligt säkrade innan användning.
Var försiktig när du hanterar skarpa föremål eller utrustning som kan orsaka skador.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Om produkten används av barn eller sårbara personer, övervaka alltid användningen noggrant.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Montering på plattbärare:

Ta bort de 1 tum sidfrigöringsspännena.
Fäst systemet via det hårda loop Velcro som finns på baksidan av systemet till din plattbärare.

Konfiguration av tillbehör:

Använd de mjuka loop Velcro i fickorna för att placera viktiga föremål baserat på dina behov.
Integrera tillbehör som SACK Pouch eller Expander Wings för att maximera funktionaliteten.

Användning

Justera remmarna för att passa din kroppstyp och säkerställ att riggen sitter bekvämt.
Kontrollera att alla fickor och fästen är säkrade före användning.
Bär endast den utrustning som behövs för uppdraget för att undvika onödig vikt.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske enligt lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av MICRO FIGHT CHASSIS MK4, vänligen
kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.



Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa att du kan använda MICRO FIGHT CHASSIS MK4 på
ett säkert och effektivt sätt. Följ alltid dessa riktlinjer för att minimera risker och maximera produktens livslängd och
funktionalitet.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MICRO
FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS

Úvod
Gratulujeme k zakoupení MICRO FIGHT CHASSIS MK4 od Spiritus Systems. Tento produkt je navržen pro
maximální efektivitu a modulární použití. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující bezpečnostní pokyny a
instrukce. Tyto informace zajistí bezpečné a efektivní používání produktu v souladu s evropskými bezpečnostními
standardy.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte produkt před každým použitím na poškození. Pokud je produkt poškozen, nepoužívejte ho.
Nenechávejte produkt vystavený extrémním teplotám nebo vlhkosti.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní pokyny pro použití
Používejte MICRO FIGHT CHASSIS MK4 pouze pro zamýšlené účely, jak je uvedeno v tomto návodu.
Při nošení produktu zajistěte, aby byl správně upevněn a že všechny popruhy jsou bezpečně zapnuté.
Při manipulaci s vybavením, které je připevněno k CHASSIS, dbejte na to, aby nedošlo k náhodnému uvolnění
nebo ztrátě.
Při používání v prostředích s nízkou viditelností používejte další ochranné vybavení, pokud je to potřeba.
V případě, že se produkt používá jako součást nosiče plátů, zajistěte, aby byly všechny klapky a vložky do
zásobníků správně umístěny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava produktu:

Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu přítomny a nepoškozené.
Ujistěte se, že máte potřebné příslušenství, pokud je to nutné pro vaši konfiguraci.

Nastavení produktu:

Upevněte popruhy na ramenou a zadní popruh podle potřeby.
Připojte jakékoli další příslušenství, jako jsou SACK Pouch nebo Expander Wings, pomocí smyčkového
Velcro.
Ujistěte se, že všechny části jsou pevně a bezpečně připojeny.

Používání produktu:

Nasaďte si CHASSIS a ujistěte se, že je správně umístěn na těle.
Při nošení munice a dalšího vybavení dbejte na rovnoměrné rozložení hmotnosti.
Kontrolujte produkt během používání a ujistěte se, že nedochází k uvolnění nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt vyroben z plastů nebo jiných materiálů, zjistěte, zda je možné je recyklovat.
Pokud je produkt poškozen a nelze jej dále používat, zlikvidujte ho bezpečně, abyste předešli jakémukoli
nebezpečí.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na prodejce nebo výrobce. V případě
potřeby se informujte o dostupnosti náhradních dílů a příslušenství.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání MICRO FIGHT CHASSIS MK4. Udržujte tento
návod na bezpečnostní pokyny po ruce pro budoucí použití a informujte se o případných aktualizacích nebo
změnách v pokynech. Děkujeme, že jste si vybrali Spiritus Systems.


